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:  
 

 Conservez 
 

: Le agradecemos que haya comprado un producto SENSEA. Antes de 
 

prestaciones y prolongar su vida útil. 

PT: Agradecemos-lhe o facto de ter adquirido um produto SENSEA. Antes 
de começar a utilizar o seu novo produto, queira fazer o favor de ler 
atentamente estas instruções, no sentido de otimizar os desempenhos e a 
vida útil do mesmo. Conserve este manual em local seguro, para o poder 
consultar posteriormente.

IT: Vi ringraziamo per aver acquistato un prodotto SENSEA. Prima di 
utilizzare il vostro nuovo prodotto, leggete attentamente queste istruzioni 
allo scopo di ottimizzare le sue prestazioni e la sua durata. Conservate 
questo manuale in un luogo sicuro per future consultazioni.

EL: ��� ������������ ��� ��������� �� �
������� ��� ����
� SENSEA.  
	����� �������� �� �������������� �� �������
�� ����
� ���, ��������  
���������� ����� ��� ���
���, ���� �� ����
� �� ���� ������� ��
���� ���  
��
��� �������� �•��. •������ �� �
�������� �� ��•���� ����� 
�� �� 
�������� �� ���������� �� ���
 ��� ������.

PL: Serdecznie dzi•kujemy za dokonanie zakupu produktu SENSEA. Przed 
rozpocz•ciem korzystania z produktu nale•y dok•adnie przeczyta  
niniejsz­ instrukcj•, aby zapewni  optymalne parametry wydajno€ciowe i 
trwa•o€  produktu.Instrukcja powinna by  przechowywana w bezpiecznym 
miejscu do wykorzystania w przysz•o€ci. 

RU: ‚ƒ„…†‡ˆ, ‰Šˆ ƒ‹†ˆ‡‹ŒŽ† ƒ‹ˆ‘’“”†• SENSEA. –‹Œ—‘Œ ‰Œ˜ 
ƒ‹†…Š’ƒ†Š™ “ †…ƒˆŽ™šˆ›„œ†• œˆ›ˆžˆ †š‘ŒŽ†Ÿ, ›œ†˜„ŠŒŽ™œˆ 
ƒ‹ˆ‰†Š„¡ŠŒ œ„…ŠˆŸ¢’• †œ…Š‹’“”†•. £Šˆ ƒˆš›ˆŽ†Š ˆƒŠ†˜†š†‹ˆ›„Š™ Œžˆ 
¤“…ƒŽ’„Š„”†ˆœœ¥Œ ¦„‹„“ŠŒ‹†…Š†“† † ƒ‹ˆ‘Ž†Š™ …‹ˆ“ Œžˆ 
…Ž’—‡¥.‚ˆ¦‹„œ†ŠŒ ¤Šˆ ‹’“ˆ›ˆ‘…Š›ˆ › ‡Œšˆƒ„…œˆ˜ ˜Œ…ŠŒ, ‰Šˆ‡¥ †˜ŒŠ™ 
›ˆš˜ˆ—œˆ…Š™ †…ƒˆŽ™šˆ›„Š™ Œžˆ › ‘„Ž™œŒ¡§Œ˜ › …ƒ‹„›ˆ‰œ¥¦ ”ŒŽŸ¦. 

SENSEA

KZ:      
      

   
    

      
  

RO:

BR: Obrigado por ter comprado um produto SENSEA. Antes de começar a 
utilizar seu novo produto, por favor, leia atentamente estas instruções para 
otimizar o desempenho e a expectativa de vida do produto. Mantenha este 
manual em um lugar seguro para referência futura.

ZH: 非常感谢您购买 SENSEA 产品！为充分发挥本产品的优良性能、延
长其使用寿命，请在使用前仔细阅读本说明书。请妥善保存本说明书，
以备日后查阅使用。

EN: Many thanks for having purchased a SENSEA product. Before starting 
to use your new product, please read the following instructions carefully to 
optimise its performance and life span. Keep this manual in a safe place so 
that you can refer to it regularly. 

SENSEA.

SENSEA.

SENSEA
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FR

AVERTISSEMENT:
Pour éviter tout risque de basculement, ce meuble/cet objet doit être 

et des blessures graves sur les personnes. En cas de doute concer-
nant l'installation, demandez conseil à un vendeur spécialisé ou 
contactez un professionnel. 

     Utiliser des vis, rondelles et chevilles adaptées au type de matériau 
de votre mur. Celles-ci ne sont pas incluses. Pour obtenir des conseils 
sur les vis et ferrures adaptées à votre mur, adressez-vous à un 
vendeur spécialisé.

ES

ADVERTENCIA:
Para evitar cualquier riesgo de que se vuelque, el mueble u objeto 

solidez de la pared para asegurarse de que puede soportar el peso 
del mueble u objeto y resistir las fuerzas que se produzcan en las 

u objeto y que se produzcan daños corporales. En caso de duda en 
relación a la instalación, pregunte a un vendedor especializado o 
recurra a un profesional. 

     Utilice tornillos, arandelas y tacos adecuados para el material de la 
pared. El producto no incluye la tornillería ni los tacos de sujeción. 

su pared, pregunte a un vendedor especializado.  

PT

AVISO:
Para evitar qualquer risco de basculamento, este móvel/objeto deve 

montagem mal feita pode originar a queda do móvel/objeto e 
provocar danos pessoais graves. Em caso de dúvida em relação à 
instalação, peça aconselhamento a um vendedor especializado ou 

     Utilize parafusos, anilhas e buchas adaptadas ao tipo de material 

obter aconselhamento sobre os parafusos e ferragens adaptados à 
sua parede, consulte um vendedor especializado.

EL

�������������:
¨�� ��� ���•�
� ������������ �������� ���������, �� ������/ 
����������� ������ �� ����������� ���©��� ���� �����. ª����•©���� 

�� ��� ��������
���� ��� ���©��
���� ��� ������, ����������� �� 
����•������� 
�� ������ �� ����������� �� •����� ��� �������/ 
������������ ��� �� ������� ���� �������� ��� �������
������ ��� 
������ �•� �����
���•�. « ���� ����©����� ������ �� ���
���� �� 
����� ��� �������/ ������������ ��� �������� ������������� 
��
�•�. �� ������•�� ��•������� ������� �� ��� �
���������, 
������� ��������� ��
 ���� ������������� �•���� � ������� ���� 
���

�������. 

     ¬������������� ���������� �����, ������� ��� ���� �����
� �� 
�� ����
 ��� ����������� ���. ®� ����� ���� ��� ���������������.
 ¨�� ��������� ������� �� ��� ����� ��� �� ��������� �����
���� ��� 
������������ 
�� ��� ����� ���, ����©��©���� �� ���� ������������� 
�•����.

IT

ATTENZIONE:
Per evitare un eventuale rischio di ribaltamento, il mobile/l'oggetto 

la solidità della parete per essere sicuri che la stessa possa soppor-
tare il carico del mobile/dell'oggetto e resistere alle forze generate a 

provocare la caduta del mobile/dell'oggetto e lesioni gravi alle 
persone. In caso di dubbio circa l'installazione, rivolgetevi a un 
venditore specializzato o contattate un professionista.

     Utilizzare viti, rondelle e pernotti (non inclusi) adeguati al tipo di 
materiale della vostra parete. (non inclusi) Per informazioni su viti e 
ferramenta adatti alla vostra parete, rivolgetevi a un venditore 
specializzato.



UA

������������:
¯ŽŸ ’œ†“œŒœœŸ ‹†š†“’ š›„Ž•›„œœŸ œŒˆ‡¦°‘œˆ œ„‘°¡œˆ ƒ‹†“‹°ƒ†Š† 
˜Œ‡Ž°/ƒ‹Œ‘˜ŒŠ ‘ˆ …Š°œ† š„ ‘ˆƒˆ˜ˆžˆ• “‹°ƒ†Ž™œˆžˆ ƒ‹†…Š‹ˆ•, ¢ˆ 
ƒˆ…Š„‰„±Š™…Ÿ › “ˆ˜ƒŽŒ“Š°. –Œ‹Œ›°‹ŠŒ ˜°”œ°…Š™ ° ²’œ“”°ˆœ„Ž™œ’ 
ƒ‹†‘„Šœ°…Š™ …Š°œ† Š„ ƒŒ‹Œ“ˆœ„¡ŠŒ…Ÿ › Šˆ˜’, ¢ˆ ›ˆœ„ š˜ˆ—Œ 
›†Š‹†˜„Š† ›„ž’ ˜Œ‡Ž°›/ƒ‹Œ‘˜ŒŠ„ ¡ œ„›„œŠ„—ŒœœŸ › ˜°…”Ÿ¦ 
“‹°ƒŽŒœœŸ. ³Œ›°‘ƒˆ›°‘œˆ ›†“ˆœ„œ†¡ ˜ˆœŠ„— ˜ˆ—Œ ƒ‹†›Œ…Š† ‘ˆ 
ƒ„‘°œœŸ ˜Œ‡Ž°›/ƒ‹Œ‘˜ŒŠ„ ¡ …Œ‹¡ˆšœˆžˆ Š‹„›˜’›„œœŸ Ž•‘Œ¡. ´“¢ˆ 
’ ›„… ›†œ†“Ž† …’˜œ°›† ¢ˆ‘ˆ ’…Š„œˆ›“†, š›Œ‹œ°Š™…Ÿ ‘ˆ ƒ‹ˆ‘„›”Ÿ 
…ƒŒ”°„Ž°šˆ›„œˆžˆ ˜„ž„š†œ’ „‡ˆ š›µŸ—°Š™…Ÿ š° …ƒŒ”°„Ž°…Šˆ˜. 

     ¶†“ˆ‹†…Šˆ›’¡ŠŒ ›°‘ƒˆ›°‘œ° ‘ˆ Š†ƒ’ …Š°œ† ž›†œŠ†, §„¡‡† Š„ 
§Š†²Š†. ¶ˆœ† œŒ ƒˆ…Š„‰„•Š™…Ÿ › “ˆ˜ƒŽŒ“Š°. ¯ŽŸ ˆŠ‹†˜„œœŸ 
‹Œ“ˆ˜Œœ‘„”°¡ …Šˆ…ˆ›œˆ ›°‘ƒˆ›°‘œ†¦ ‘ŽŸ Š†ƒ’ …Š°œ† ž›†œŠ°› ° 
„‹˜„Š’‹† š›Œ‹œ°Š™…Ÿ ‘ˆ …ƒŒ”°„Ž°šˆ›„œˆžˆ ˜„ž„š†œ’.

RO

AVERTIZARE:
Pentru a evita orice risc de basculare, aceast· mobil·/acest obiect 

asigura c· acesta poate suporta greutatea mobilei/obiectului ¸i 

Montarea efectuat· gre¸it poate determina c·derea mobilei/obiectu-
lui ¸i v·t·marea grav· a persoanelor. În caz de dubii privind 
instalarea, cere¹i sfatul unui comerciant specializat sau contacta¹i un 
profesionist. 

     Utiliza¹i ¸uruburi, ¸aibe ¸i ¸tifturi adaptate tipului de material a 
peretelui. Acestea nu sunt incluse. Pentru a ob¹ine recomand·ri 
privind ¸uruburile ¸i felurile adaptate peretelui dvs., adresa¹i-v· unui 
comerciant specializat.

EN

WARNING:
To avoid any risk of toppling, this furniture item/object must be 
securely attached to the wall. Check the suitability and the strength 
of the wall to ensure that the wall can bear the load of the 
furniture/object and withstand the forces put on the securing 
elements. Improper installation can result in the furniture/object 
falling and cause serious injuries to people. In case of a doubt 
regarding the installation, ask for advice from a specialised sales 
assistant or contact a professional. 

     Use screws, washers and plugs suited to the type of material of 
your wall. These are not included. To obtain advice on the screws 

PL

OSTRZE�ENIE:
aby unikn­  ryzyka przewrócenia, mebel/produkt musi zosta  
solidnie przymocowany do €ciany. Sprawdº, czy €ciana jest odpowie-
dnia i solidna, aby mie  pewno€ , •e jest w stanie utrzyma  obci­•e-
nie mebla/produktu i si•y na poziomie mocowa». Nieprawid•owo 
wykonany monta• mo•e spowodowa  upadek mebla/produktu 
prowadz­cy do powa•nych obra•e» cia•a. W razie w­tpliwo€ci 
dotycz­cych monta•u, nale•y zasi•gn­  porady u kompetentnego 
sprzedawcy lub skontaktowa  si• z fachowcem. 

     U•yj €rub, podk•adek i ko•ków odpowiednich do rodzaju €ciany. 
Elementy te nie s­ do•­czone do zestawu. Aby zasi•gn­  porady na 
temat odpowiednich €rub i oku  nale•y skontaktowa  si• z kompe-
tentnym sprzedawc­.

RU

������������
� :
¶ˆ †š‡Œ—„œ†Œ ‹†…“„ ˆƒ‹ˆ“†‘¥›„œ†Ÿ …ŽŒ‘’ŒŠ œ„‘Œ—œˆ 
ƒ‹†“‹Œƒ†Š™ ˜Œ‡ŒŽ™/ƒ‹Œ‘˜ŒŠ “ …ŠŒœŒ. –‹ˆ›Œ‹™ŠŒ ƒ‹†žˆ‘œˆ…Š™ † 
ƒ‹ˆ‰œˆ…Š™ …ŠŒœ¥, ‰Šˆ‡¥ ’‡Œ‘†Š™…Ÿ › Šˆ˜, ‰Šˆ …ŠŒœ„ …˜ˆ—ŒŠ 
›¥‘Œ‹—„Š™ ›Œ… ˜Œ‡ŒŽ†/ƒ‹Œ‘˜ŒŠ„ † œ„ž‹’š“’ › ˜Œ…ŠŒ “‹ŒƒŽŒœ†Ÿ. 
–Žˆ¦ˆ ›¥ƒˆŽœŒœœ¥¡ ˜ˆœŠ„— ˜ˆ—ŒŠ ƒ‹†›Œ…Š† “ ƒ„‘Œœ†• 
˜Œ‡ŒŽ†/ƒ‹Œ‘˜ŒŠ„ † …Œ‹™Œšœ¥˜ Š‹„›˜„˜ Ž•‘Œ¡.  

     ¼…ƒˆŽ™š’¡ŠŒ ›†œŠ¥, §„¡‡¥ † §Š†²Š¥, …ˆˆŠ›ŒŠ…Š›’•¢†Œ Š†ƒ’ 
…ŠŒœ¥. ½œ† œŒ ›¦ˆ‘ŸŠ › “ˆ˜ƒŽŒ“Š ƒˆ…Š„›“†. ¾Šˆ‡¥ ƒˆŽ’‰†Š™ 
‹Œ“ˆ˜Œœ‘„”†† ˆŠœˆ…†ŠŒŽ™œˆ ›†œŠˆ› † „‹˜„Š’‹¥, 
…ˆˆŠ›ŒŠ…Š›’•¢†¦ Š†ƒ’ …ŠŒœ¥, ˆ‡‹„Š†ŠŒ…™ “ ƒ‹ˆ‘„›”’ 
…ƒŒ”†„Ž†š†‹ˆ›„œœˆžˆ ˜„ž„š†œ„.

KZ

�����
�.
Аударылу қаупін болдырмау үшін, бұл жиһазды/нысанды 
қабырғаға.
Қабырғаның жиһаз/нысан жүктемесін көтере алатынын, күші 
мен жарамдылығы сәйкес екендігін және салынатын күшті 
көтеретінін тексеріңіз. Дұрыс орнатпау жиһаз/нысан 
құлауына әкеліп, салдарынан адамдарды ауыр жарақаттауы 
мүмкін. Орнатуға қатысты күмәніңіз болса, арнайы сату 
бөлімі көмекшісінен көмек сұраңыз немесе маманға қоңырау 
шалыңыз. 

     Қабырға материалына сәйкес бұрандалар, шайбалар 
және тығындар пайдаланыңыз. Олар жинаққа 
қосылмаған.Қабырғаға сәйкес бұрандалар мен фитингтер 
туралы ақпаратты арнайы сату бөлімі көмекшісінен сұраңыз.
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ZH:           / EN: Assembly



1

17

FR: Entretien / ES: Mantenimiento  / PT: Manutenção  / IT: Manutenzione / EL: Συντήρηση / 
PL: Konserwacja / RU: Уход / KZ: Және техникалы�� ��ызмет к�'рсету  / UA: Догляд  / RO: Întreţinere /
BR: Manutençã / ZH: ���±/ EN:  Maintenance



FR /  IMPORTANT, À CONSERVER POUR CONSULTATION
ULTÉRIEURE : À LIRE ATTENTIVEMENT

ES /IMPORTANTE, CONSERVAR PARA CONSULTAR
POSTERIORMENTE: LEER ATENTAMENTE
 

PT / IMPORTANTE CONSERVAR PARA FUTURAS
CONSULTAS: POR FAVOR, LEIA COM ATENÇÃO 

IT / IMPORTANTE, DA CONSERVARE PER ULTERIORE
CONSULTAZIONE: DA LEGGERE ATTENTAMENTE

EL /  –—˜™š›œžŸ! ž¡™›—–›� ›Ÿ ¢œ™ ˜�££Ÿš›œž— ™š™¤Ÿ¡™.
¥œ™¦™–›� ›Ÿ §¡Ÿ–�ž›œž™

PL /  WA¨NE, PRZECZYTA© UWA¨NIE I ZACHOWA© NA
PRZYSZªO«©

RU /  ¬®ƒ¯° - •°±	®¯²³´ µ¶· µ®¶´¯’¸¹’º°
²•�°¶´‘°¬®¯²·: »²³®³´ ¬¯²¼®³’¶´¯°

UA / ¬®ƒ¶²¬° - ‘½’	’º³² µ¶· �°µ®¶´¹°º°
¬²Œ°	²•³®¯¯·: »²³®³² ¾¬®ƒ¯°

RO / IMPORTANT, A SE PASTRA PENTRU CONSULTAREA
ULTERIOARA: CITI¿I CU ATEN¿IE

EN / IMPORTANT, TO BE RETAINED FOR FUTURE
REFERENCE: PLEASE READ CAREFULLY



Made in P.R.C. 2018

ADEO Services - 135 Rue Sadi Carnot - CS 00001
59790 RONCHIN - France

„„„ …†‡ˆ‰ Š†‡…†‹ Œ„Ž•„‘,  141031, Š�••��••�“ 
�”��••€, Š••�–��••�— 	�—��, �. Š••�–�, 
„••�˜•��••�
 ˜�••
, �.1, ‡„ŽŽ™š  

RU

•„Œ «…
	•� Š
	�
� ˆ•	�‚��»,
�•�. ���“	�� 17�, ›. ‘�‚� 04201, ˆ•	�‚��

UA

Importado e distribuído por LEROY MERLIN
CIA BRASILEIRA DE BRICOLAGEM
Rua Domingas Galleteri Blotta, 315 - Interlagos - CEP  
04455-360   São Paulo - SP - Brazil  CNPJ: 01.438.784/0001-05
CALM (Central de Atendimento Leroy Merlin) -4020.5376 (capitais) 
e 0800.0205376 (demais regiões)

BR

* Garantie 3 ans / 3 años de garantía / Garantia de 3 anos / Garanzia 3 Anni / ¿

���� 3 ���� / 
Gwarancja 3-letnia / À„‹„œŠ†Ÿ 3 žˆ‘„ / ÁŒƒ°Ž‘°“ 3 —¥Ž / À„‹„œŠ°Ÿ 3 ‹ˆ“°› / Garan¹ie 3 ani /   
  保修三年 / 3-year guarantee 

LM - 18B, Building 4,2 Dajiaoting Zhongjie, Chaoyang District, 
Beijing 100022 - CHINA, P.R.C

ZH

KZ ÂÃŒ‹’„ ÄŒ‹ŽŒœ Á„š„¦…Š„œÅ ÆÇ‚ ��„š„�� …Š„œ 
ÈŒ…ƒ’‡Ž†“„…¥,050000, ÉŽ˜„Š¥ ��., ��̂ œ„Œ› 
“�'§Œ…°, 77, ÂParkViewÅ Ê½, 6��., 07 ˆ².

SA Imported by Adeo South Africa (PTY) LTD T/A Leroy Merlin  
Leroy Merlin Greenstone Store - Corner Blackrock Street 
and Stoneridge Drive, Greenstone Park Ext 2, 
Edenvale, 1610 - Johannesburg, Gauteng, South Africa

Si ya no puede utilizarse, este mueble se puede reciclar, 
deposítelo en la unidad de clasificación de residuos.
.Este móvel é reciclável. Quando deixar de ser utilizado, 
deposite-o num centro de reciclagem de resíduos.
.
 
Questo mobile può essere riciclato,
portatelo in un'isola ecologica se inutilizzabile.

�	� �����Œ���Œ��� ���.�#�2�)���0�����.�����.���.���#�����+�1����� �����0�������/�0�������Œ� �!�0�����Œ����� �������.���$�!���1����� �Œ� �������0�����2� �Œ� ���0�2���1�2�0��
�2� ���1�0���$�+�!� ���.�Œ� �������2�&����
��Mebel ten poddawany jest recyklingowi, kiedy przestaje by  u•yteczny nale•y go dostarczy  
do punktu zbiórki odpadów.
 �W�l�Z���f�_�[�_�e�v���f�h�`�_�l���i�_�j�_�j�Z�[�Z�l�u�\�Z�l�v�k�y�����_�k�e�b���h�g�Z���[�h�e�v�r�_���g�_���i�j�b�]�h�^�g�Z���^�e�y���b�k�i�h�e�v�a�h�\�Z�g�b�y����
�k�^�Z�c�l�_���_�_���\�����m�l�b�e�b�a�Z�p�b�h�g�g�u�c���p�_�g�l�j��
���;���e���`�b�#�Z�a�����Z�c�l���'���^�_�m�]�_���d�_�e�_�^�•�����H�e���%�j�•�����h�e�^�Z�g�m���Z���[�h�e�f�Z�c�l�u�g���`�Z���^�Z�c�^�Z����
�h�g�u�����Z�c�l�Z���'���^�_�c�l�•�g���h�j�l�Z�e�u�����Z���l�Z�i�k�u�j�m�u���u�a�^�u���'�l�•�g�_�f�•�a��

ES

PT

IT

EL

PL

RU

KZ

�P�•���f�_�[�e�•���f�h�`�m�l�v���i�_�j�_�j�h�[�e�y�l�b�k�y�����y�d�s�h���\�h�g�b���[�•�e�v�r�_���g�_���}���i�j�b�^�Z�l�g�b�f�b���^�e�y���\�b�d�h�j�b�k�l�Z�g�g�y����
�a�^�Z�c�l�_���€�o���\���m�l�b�e�•�a�Z�p�•�c�g�b�c���p�_�g�l�j��
Acest mobilier s poate fi reciclat, dac· nu mai poate fi utilizat aruncaËi-l la groap· de gunoi.
 

如不再使用，该家具可被回收。请置于废品回收处。 

UA

RO

Este mobiliário pode ser reciclado. Quando não for mais usado, descarte-o em um centro 
de reciclagem de resíduos.

BR

ZH

This piece of furniture is recyclable. If it cannot be used anymore, please take it to the waste 
recycling centre. 

EN

Ce meuble se recycle,
s’il n’est plus utilisable

déposez-le en déchèterie.
Notice à trier.

Pour en savoir plus :
www.quefairedemesdechets.fr
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Increase
/

Modify/

Modify

Modify

Modify

Product Range ESSENTIAL BATHROOM CABINET 1 DOOR

Confirmed byReason for
RevsionRevision PointVersion No.Date

7-Aug-2018 IM2018/05-V01

17-Aug-2018 IM2018/05-V02

1) On page 4, change the
square mouth on part L to
round mouth. And Part L on
page
8.9.10.11.12.13.14.15.17
all have been changed to
round mouth.
2) On page 4, change the
size of screw Y Φ2X16MM
toΦ3X16MM.

1) Based on
actual part L.

2) Based on
actual screw Y.

On page 7, change UK to
UA.

Mistake on
previous version.

17-Aug-2018 IM2018/05-V02  On page 19, Change UK to
UA.

Mistake on
previous version.

Installation Manual Revision History
Supplier Name CHANGXING HAPPY FORTUNE SANITARY WARE CO.,LTD

17-Aug-2018 IM2018/05-V02

SRIBS

SRIBS

SRIBS
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